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A  városok szerepe.
A kárki mosolyogjon is rajtunk : 

nem törődünk a közönynyel, mely a 
m agyar városok szerepéről már több
ször h ird ete tt elveinket sújtja. R en
díthetetlenül k itartunk és m eggyőződés
sel hirdetjük, m inden alkalm at m egra
gadva, igyekszünk népszerűvé tenni 
azt a gondolato t, hogy hazánk csak 
úgy válhatik erőssé, gazdasági élete 
és kultúrája csak úgy fejlődhetik tö 
kéle tessé, ha állami életünknek és 
társadalm unknak m inden tényezője el
sőrangú föladatának és kötelességének 
tekinti, hogy a m agyar városok anyagi 
és erkölcsi erőit izmositsa, gazdagítsa.

Fájdalom , ez a gondolat itthon, 
a m agyar városok akaratában és fej
lődési processzusában tud legkevésbé 
gyökeret verni. Államférfiak vallják, a 
korm ányhatalom  leg ille tékesebb  tén y e
zői hirdetik, csak éppen m aguk a 
városok nem akarják  elhinni, tam ás
kodnak, m osolyognak és egy szalm a
szálat keresztbe tenni nem hajlandók 
azért, hogy ez a gondolat érvényesül
jön. Különösen a városi hatóságok 
azok, m elyek a sajtóban m egnyilatkozó 
ilyen irányú törekvéseket lem osolyog
ják . Azt hiszik : nem kötelességük 
túllépni a m egléniázott közigazgatás 
határait. Azt hiszik, hogy ha a

korm ányhatalom  nagygyá és virágzóvá 
akarja a v á rosukat fejleszteni, majd 
szól, majd intézkedik, majd parancsol : 
és ők akkor m ajd végrehajtják a ren- , 
deletet. És felejtik, hogy a kormány 
akárm ilyen hatalm as is, nem foglal- . 
kozhatik a városok politikájával ; de 
ha volna valam elyik m agyar városnak 
fejlődési politikája : azt tám ogatni, se 
gíteni a legnagyobb készséggel volna : 
hajlandó.

Persze, a m agyar városok veze- ; 
tőjei azt hiszik, hogy a város-fejlesz- ; 
tés politikája annyiból áll csupán, hogy I 
katonaságot és iskolát kérünk, no . 
m eg gyárat, m eg hivatalnokokat, akik • 
ott fogyasztanak. Ez a sablón és ettől ; 
eltérni seholsem  akarnak, sehol sem 1 
tudnak ; sőt jó, ha még idáig  is fel- • 
em elkedik egyik-m ásik m agyar város. 1 
D e alkotni nem mer, nem bátorkodik 
egy m agyar város hatósága sem, m ert 
érzi a gyöngeségét, tél ; hiszen az 
önkorm ányzati szabadság örökösen 
sakkban tartja, a falhoz szorítja, leköti, 
m egbénítja, dologtalanná és fondor- 
kodóvá teszi. Sohasem  tudja, hogy 
amit ő akar, kinek van joga azt vég- . 
érvényesen jóváhagyni ; sohasem tudja, 
hogy az ő becsületes szándékára ki . 
fogja rásütni a becstelenség bélyegét.

A m agyar közigazgatási életben 
legjobb és legkényelm esebb : semmit . 
se csinálni. Aki ezt az elvet követi és '

egy kis szerencséje van, föltétlenül 
boldogul. Ha nincs szerencséje és a 
rokonai nem e lég  befolyásosak, akkor 
a legrosszabb esetben is csak hanyag 
lehet. E llenben aki dolgozik, annak a 
m unkájában hibát találunk és jaj neki, 
ha nem e lég  erősek a barátai.

És m égis, m ég ilyen somorú vi
szonyok között is cselekedni kell a 
városokért, erre  serken t m indnyájun
kat a W  1 a s s i c s G yula közoktatás- 
ügyi m iniszter váci beszéde, m elyben 
ezeket m ondja a m agyar városokról :

• Szilárd m eggyőződésem , hogy a 
m agyar állam m agyar je llegének  m eg
őrzése az egész vonalon éppen  a vá
rosok föladata. Csak az a nem zet tesz 
számot a nagyvilágban, m elynek nagy, 
virágzó városai vannak. így  volt ez 
régen  a klasszikus G örögországban és 
a római birodalom ban. így  van ma 
Francia-, Angol- és N ém etországban. 
Utazásaim  alkalmával m indenkor k e 
serű érzés fogott el, mikor láttam , 
hogy félórára terjedő távolságokban, 
nagy városok közelében, virágzó egyéb 
városok egym ás után következnek.®

Nekünk is a legkom olyabban és 
m inden eszközzel kell arra  tö reked
nünk, hogy a vidéki városok gazda
sági felvirágozását és k u ltú rá já t eg y 
aránt szélesítsük és m élyítsük.

Hogy a városi éle t alapföltétele 
az ipar és kereskedelem : ez olyan

T  Á . I t  G  A ..

Együtt ültünk a bűvös esthomályban, 
Vállamra tetted kis fehér kezed ;
Elmondtam : a szivemben mennyi vágy van, 
Hogy minden dobbanása a tied.
S ahogy beszéltem, lángra gyűlt az arcod. .. 
•Hiszek, hiszek !« suttogtad lázasan 
S lezártad máraoritó, édes csókban 
Forró ajkaddal, izzó ajakam’ —

Az első csók ! . . . Aztán reám tekintél 
Mint a testté vált szűzi szerelem —
És szinte fajt, hogy ezt a bűvös percet 
Örökkévalóvá nem tehetem.
E perc emlékkői elolvad lelkem,
Szivem kinyílik, mint feslő virág,
Melyet a szellő csókol önfeledten 
S az önfeledten szórja himporát . . .

K övér S ándor.

r o n g y .
Hajnalfelé egy könyörgés volt már va

lamennyi füstös arcú cigánynak a szeme, 
hogy : az úristen áldja meg az urakat, ne

húzassák már tovább a »Kerck ez a zsem
ly é it .  Ezt húzatta ugyanis már éjfél előtti 
tizenegy órától kezdve szakadatlanul az az 
öt kivasalt arcú megyei úr, akik a kávéház 
asztalán kombinált hadgyakorlatokat rendez
tek a pezsgős palackokkal.

Színben a hangulatot nagyon bajos ki
fejezni ; mert egy zagyvalék volt már ott az 
izzó levegő, a zene, a beszéd, minden. Mert 
a levegőt szinte harapnivalóvá tette már a 
füst, a zene kalamajkát járó hangzavarrá 
lett a cigány faradt újai alatt, a társalgás 
meg vitustancot járt.

Veéry Pál úr volt a duhajkodás hőse. 
Az 6 tiszteletére rendezték ezt a hétszer 
görbe estét abból az alkalomból, hogy most 
lépett elő vármegyei masodaljegyzőnek. És 
mert tombolt benne a szerénység : ő volt az 
ünnepség vezetője.

Kívüle még négyen versenyeztek a pál
máért : Ki issza a többit az asztal alá ; ellen
ben eddig még egyiknek sem sikerült el
nyernie a babért, mcit valamennyi palack az 
asztalon volt és ők sem szórakoztak még az 
asztal alatt.

A cigányok kcgyclemkérő tekintetének 
— úgy latszik -  még is csak volt hatása. 
Közel voltak ahoz, hogy más korcsmában

: folytatják a pezsgős palackok manővrirozásat. 
Egyszerre a diadal vonása ült ki a Veéry 
arcara, ahogy a kávéház túlsó sarkaba pil
lantott.

— No né’ ; a doktorka 1 Tessék : a 
szolid és erényes életet élő bácsi, aki haj
nali tudomisén hány órakor egy pohár víz 
mellett a kavéházban gubbaszt.

A többsekből düt a kacagás, Veéry pe
dig mindenképen szellemes akart lenni :

— Vagy tálán ezt is Eszkuláp paran
csolja igy a követőinek ? — Ugyan, minden
féle szent Galénusz aldja meg : jöjjön már 
ide közénk.

Berla doktor, egy vibráló nézésű fiatal 
orvos, aki eddig újságok mögé temetkezve 
ült a kávéhaz másik végén, úgy gondolko
zott, hogy a filozófnak nem minden esetben, 
de a részeg embernek mindenkor igazat kell 
adni. Fölemelkedett hát ültéből és odament 
a kompániához.

— Hogy került maga ide, doktorka ? 
kérdezte, még mindig csudalkozó tekintettel 
Veéry.

Amaz minden hangsúlyozás nélkül, egy
szerűen felelt:

— Fajt a fejem. Nem tudtam aludni. 
Lejöttem hát, egy kicsit újságot olvasni.
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term észetes, hogy erről m ár beszélni 
se kell. Fájdalom , nálunk még ez az 
alapföltétel is sok kivánni valót hagy 
fent, pedig  az igazán virágzó városi 
életről csak o tt lehet beszélni, ahol a 
tudom ány, a művészet, a haladás, az 
erkölcsi és szellem i javak nemes ér
zelmei, ezek iránt va !ó élénk érdek
lődés és fogékonyság töitik el a pol
gárságot és a nagy szel’emi javak: a 
m űvészet és a tudomány kérdései fog
lalkoztatják az elm eket. Csak i g y l e 
het elérni, hogy sivár politikai küzdel
mek ne úrkodjanak —  mint nálunk — 
a társadalm i életen. Csak igy van 
közös tér, amelyen a kiélesedett el
lentétek elsimulnak és egy közös é r
dekkör, a tudom ány, a m űvészet és 
az em berszeretet intézményei és esz- i 
méi emelik ezt m agasabb összhang- j 
zásba. í

Minden város élete, reális voltá- t 
nak belső tartalm a, eme nem esebb ■ 
ideális törekvés kell, hogy legyen. j

A m agyar egységet a m agyar ; 
kultúra ilyen em elkedett szellem ével ; 
fogja biztosítani m inden város — és j 
ekkor fog bekövetkezni az, hogy kul- | 
túrájának fölényéhez nem érhet fel ' 
semmi tám adás, semmi gáncs.

Egytől óvja m eg az isten a ma- ■ 
gyár városi é le te t: és ez a felekezeti ' 
villongás

Alkotmányunk alaptörvényeit, me
lyek örök dicsőségünket képezik, tisz
teletben keli tartani m indenkinek és ; 
a hazafiúi egyetértés által m egszen
telt békében kell egymás között élniük 
a felekezeteknek.

Nincs szükségünk semmi viszályra. 
D e arra szükségünk van, hogy min
denki háboritlanul, híven követhesse a • 
m aga vallási m eggyőződését. Es szűk- ' 
ségünk van rá, hogy a vallásosságot ! 
emeljük.

2___________ _______________________

Az Öt ficsúr egy hahotába tört ki. !
— No, ez szép szórakozás hajnali há

rom órakor.
Veéry uj szivarra gyújtott.
— Ha szépen megkérem, doktorka, 

iszik velünk egy pohár pezsgőt, ugy-e ?
A kérdezett mosolygott.
Ez ugyan nem nevezhető valami józan j 

diétának, éhgyomorra pezsgőt inni, különö- > 
sen, ha valaki orvos. No, de nem baj.

— É jen! szólt poharat emelve.
— Kicsoda ? — kérdezte Veéry.
— Miattam akár az egiptomi Khedive; 

nevetett Berla doktor.
Veéry kuszáit tekintete egyenesebb lett
— JóJ van. É'jen az a Khedive úr, vagy 

kicsoda. — De csak második sorban. Ki a 
vivát először ?

A doktor arca derűs maradt.
— Föltétlenül az, akit ön akar.
— No, megmutatom, hogy én szeretem 

a doktorokat. Iszunk hat az ön főnöke, a 
kórházi főorvos feleségének az egészségére.

És koccintottak . . .  De mintha valami 
kellemetlen homály borult volna a fiatal 
orvos tekintetére.

Egyik ficsúr, valami tizennyolcs éves 
lehetett és örült, hogy ő most Mummot iszik, 
— egészen komolyan, a földkerekség legár
tatlanabb arckifejezé6ével fordult Veéry felé :

— Te, Pali, bizonyisten irigyellek.
Talán a távol morajló vésst érezte meg

Ha ahol vallási harcok fenyeget
nének bennünket, ez ellen folyamod
junk egy jó orvossághoz és ez az, 
hogy ne egym ás ellen, hanem a kö 
zös ellenség ellen kiizdjünk vállvetve, 
együtt, akárm i hiten legyünk.

Van ilyen közös ellenség, amely 
ellen egyetértőén  küzdhetünk és ez a 
ledér cinizmus, az áliamfelforgató anar- 
kista tan, m elylyel —  fájdalom — már 
hazánkban is találkozunk.

Ez a közös terület, amelyen szük
ség szerint, felekezeti különbség né l
kül találkozunk s amelyen küzdenünk 
kel’ m indnyájunknak. Ha aztán a ma
gasabb kultúrával lesz városaink élete 
betöltve, akkor hazánk nagy jövője 
biztosítva, küldetése be tö ltve  lesz.

Országos iparosgyüiés. Az ipartestü
letek f. hó I8-án kezdték meg Nagyváradon 
a hatodik országos gyűlésüket, nagyszámú • 
jpartestület és a kamarák kiküldötteinek rész- i 
vétévei.

Érdekes megfigyelni a hangulatot, mely j 
ez alkalommal a kézmfíiparosok körében ki 
fejezésre jut. Ha c-zt a hangulatot a kormány 
és a törvényhozás többsége is megfigyelné, 
bizonyosan inas volna a közgazdasági felfogás, 
amelynek ma éppen az iparosnak a koldusai. 
Az iparosgyűlés ugyani3 — bár a iegtiszte- 
letren-éiíóbb formák között, — valóságos 
ítéletet tart a szerencsétlen közgazdasági 
politika fölött, mely úgyszólván az egész 
iparosság sorsát tette kétségbeejtővé.

Az alakulás teendői után mindjárt arra 
is tért ?.t a gyűlés, hogy az önálló vámterüle- ; 
tét követeli. Nem kéri, hanem követeli, mert ! 
úgy talalja, hogy a jámbor óhajtások ideje í 
lejárt. Mikor az emberek százezrei azt látjáki 
hogy a mai viszonyok közt minden küzdel- > 
műk haszontalan és menthetetlenül lejebb • 
siklanak a megsemmisülés lejtőjén, bizony 1 
nem csuda, ha türelmüket veszitve, követelő ; 
szóval fordulnak az illetékes körök felé. Ellen- I

a doktor lelke, mert váratlanul ő vágott * * 
közbe :

— Ugyan miért irigyli Veéry urat ? *,
A kis zöld ficsúr a legjelentősebb áb- ; 

rázatát öltötte fel, mikor felelt:
— No, hallja, csak tálán mégsem utolsó 

dolog : a főorvcsné kegyeivel dicsekedni . .
A doktor szeméből menten vészes szikra 

pattant ki.
A teljesen elázni készülő kamaszfiú ■ 

pedig sóhajtó irigykedéssel hebegte :
— Hej, volnék csak tiz esztendővel idő •

sebb.
Veéry eddig boldog önteltséggel hall

gatta ezt a beszédet. Nem tartotta szüksé
gesnek, hogy közbeszóljon. Most egyszerre 
hátraszegte a fejét.

— Te. gyerek, kurjantott; mi volna 
akkor, ha idősebb volnál ?

A kis mummozó csettintett egyet a nyel
vével :

— Hát elcsakliznál a kezed alól azt az 
édes asszonykát.

— El-e?
— De el ám I
Veéry ajkán szuverén mosoly vonult 

végig.
— Szüless meg akkor még egyszer ki

csikém ; vágta oda fitymálóan. Szeretném 
azt az eleven embert látni, aki azt az asz- 
szonyt az én kezemről elüti!

>S ZF. N T  E S é s  V I D É K É * _______
kezőleg : az a csuda, hogy még mindig csak 
Írásokkal ostromolják az illető tényezők ka
puit. Hogy elkeseredettségükben a hatalmas 
demonstráció terére nem lépnek amire pedig 
már ezer ok is volna.

Az országos iparegyesületi igazgatónak, 
G c l l  é r  i Mórnak határozati javaslatai tár
gyalta e :só sorban a nagyváradi gyűlés. E 
javaslat érvei lecafolhatatlanok. Az iparosok 
régi, megingathatatlan álláspontját a  lefolyt 
évek közgazdasági nyomorúságai mind erő
sebben beigazoltak. Lehetetlennek bizonyult 
s. mai rendszerben a nagyipar fejlődése, a 
kisipar pedig, a hozzánk mindinkább beözönlő 
kész iparcikkek versenyének bénító hatása 
alatt nap-napra siralmasabb pusztulásnak indul.

Ezek az iparosok érvei. És ezekhez 
csatlakoznak immár a kereskedők is, a mint 
ezt a soproni országos gyűlésük mutatta. 
Ezekhez csatlakoznak a nagybirtokosokon 
kívül a gazdák is, akik az ip mosókkal és 
kereskedőkkel együtt érzik és tudjak, hogy 
csak gazdasági önállóság mellett lehetséges 
hazánk újjászületése, anyagi és ku’túraiis fej
lődése, melyek nyomában a feltámadás 
járna.

Kétségtelenül az egész ország kívánsá
gát és kövei elését fejezi ki azért, amit Nagy
váradon az ipartestületek országos gyűlése 
elhatározott. Az, hogy az önálló vámterüle
tet és ezzel önálló gazdasági berendezkedé
sünk mielőbbi létesítését elengedhetetlen és 
legsürgősebb követelménynek tartja és en
nek teljesítésére vonatkozó kérését ezúttal a 
legnyomatékosabban ismétli, megbízván a 
központi bizottságot, hogy e tárgyban a kor
mányhoz és törvényhozáshoz újabb sürgős 
előterjesztést tegyen.

Ezt az újabb sürgős előterjesztést az 
iparosok tüntetőleg fogják a kormány tag
úinak átnyújtani és minden eszközzel hatni 
törekednek a törvényhozás tagjaira is. Azokra 
kivált, akik a választások előtt határozottan 
— és parttekintet nélkül kijelentették, hogy 
az önálló gazdasági berendezkedés mellett

Berta dr. hidegen, az izgatottság min
den külső jele nélkül emelkedett fel helyéről

— Hová megy ? — kérdezték csudái.
kozva.

A doktor hangja maró volt, mikor a 
kérdésre felelt :

— Megyek valami butikba, ahol nincsen 
ugyan megyei másodaljegyző, de olyan zsák
hordó sincs, aki hazudik: asszonyokról hazudik

» **
A két redingótos úr komolykodott, 

mintha villáikon nyugodnék a vilagbéke.
A doktor szava fagyos jég voit ; de 

nem igen leheteti volna rajta léket tömi : 
szilárd volt és tömör.

— Uraim I m ondta; — természetes, 
hogy a segédeim rendelkezésükre fognak 
allani. Engedtlmiikkel azonban egy kissé 
eltérek a rideg formáktól és ludtukra adok 
valamit.

A két redingót udvariasan meghajolt.
— Axt ; folytatta Berla doktor, hogy 

ez a megverekedés nem lesz megoldás. Asz- 
szcnyról, úriasszonyról hazudozott egy ú r : 
rongy lelt belőle. Ez a megverekedés újból 
lovaggá üti őt, — a rongyot pedig félre 
szókas dobni.

A két redingót ismét meghajtotta magát:
— Ez a rongy a mi segítségünkkel nera 

jesz lovag. Mi csak sértésről tudtunk, a rész
leteket nem ismertük. A rongyot félre szo
kás dobni . . .

Fay N ándor.
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foglalnak állást. Mert ezek, úgy latszik, né
zetet változtattak és elfeledték a választóik
nak tett Ígéretet. Ezeket tehát különös nyo 
matékkal figyelmezteti n ajd az iparosság a 
szótartás kötelességére,, mely mindenkire nézve 
szent, tehát kell, hogy az legyen a törvény
hozóra is.

E mellett a még cl nem ígérkezett 
más képviselőkre is hatni kivannak az ipa
rosok meggyőző érvekkel és a nemzet, a nép 
igazságának erőteljes propagálásával. Ez volt 
a hangulat a nagyváradi országos iparos
gyűlésen. Ez jutott kifejezésre az érvekben és 
keserűségekben egyaránt gazdag felszólald 
sok során

fcs az iparosság nemcsak szóval, de 
te tte l is igazolni fogja, kell, hogy igazolja 
hogy elérkezett a tizenkettedik óra, melyen 
túl nem szabad tűrni érdekeiknek eialkuvasát.

Társadalm i po litika , 
ii.

Kis részvényekkel működő nemzeti rész 
vényíarsasagok útján könnyű szerrel megcsi
nálhat a magyar társadalom mindent, amire 
az országnak szüksége van és amit a kor
mány egymagában evek hosszú során sem 
tudna létrehozni. Létesíthetjük a kiviteti cik
keink oicsó szállításává szükséges viziútakat, 
teremthetünk teljesen hazafias irányban mű
ködő hajózási vállalatokat,berendezhetünk min
den gyárat, mely nagy kelendőségnek és bő 
fogyasztásnak örvendő cikkek gyártásával 
foglalkozik. U.óbbiaknak magunk biztosíthat
juk a fogyasztó közönséget, mai unk adhatjuk 
meg az ország területére terjedő kiváltságot, 
mert magunk huzzuk a hasznot belőle.

Iiyen vállalatokkal hazánkban a külföld 
nem versenyezhet, ezeket ringek tönkre nem 
tehetik, mert a nemzet akarataval szemben 
tehetetlenek. Ellenben előmozdítják a nemzet 
vagyonosodasát, mert minden magyar állam
polgár résztvehet bennük, még a szegényebb 
is. Részt vehet a vállalatoknak minden al
kalmazottja es így fizetésén kívül részvényei- 
ne.-. osztalékát is élvezheti, melynek megszer
zéséhez munkájával hozzájárult. Baj a részvé
nyeseket nem érheti, mert senkinek sem kell 
egy val'alalban sok részvénynyel érdekelve 
lennie ; t e s z t  vehet sok vállalatban és igy 
biztosíthatja magat az ellen, hogy egy vál
lalat pangása esetén nagyobb veszteséget ne 
szenvedjen. Az pedig, hogy minden nemzeti 
vaiialat vcsztességgel járjon: ei sem kép
zelhető. Ezeket a vállalatokat sem vám — 
és kereskedelmi szövetség,, sem kereskedelmi 
szerződés nem károsítja, ha még olyan rósz- 
szui volnának is megkötve. Védvamot átütött 
föl bennük a nemzet, meiytt senki ki nem 
küszöbölhet, ha a nemzet nem akarja. Mert 
nemzeti akarat a legszilárdabb védvam. Azt 
nem lehet ledönteni.

A kis részvények rendszere nem karo- 
sitja meg a nagy tőkét, illetve annak tulaj
donosait. mert ezek is vehetnek tetszés s z e 
rinti részvényt és a mehett iehetove teszik a 
kis embernek is, hogy részvényeket v v g je n  
és egy ..is vagyont gyűjtsön magam k.

B el illik  c rendszer niég a partkeretekbe 
is. Szabadelvű, mert nem zár ki senkit; részt 
vehet a mega kotásaban mindenki. Alkalmas 
arra, hogy a nemzet közgazdasági független
ségét megerősítse és igy a függetlenség tel
jes megszerzését elősegítse; e mellett első
sorban a nép jólétének előmozdítását, a nép
nek munkaadással való keresem) ujtast tűzi 
ki cé'j u . Alkalmas lehat ez a rendszer arra, 
hogy a magyar társadalom legszélesebb ré
tegeinek — meggyőződésének feladása nélkül 
— az együttműködést lehetővé tegye

Az eszme megvalósításához azonban 
szükséges, hogy olyan férfiak alljanak a nem
zeti vállalatok élére, akikben m ndenkí raeg- 
bizhatik. Nem szabad visszaéléseknek történni 
a közvagyonnal. Nem szabad, hogy egyesek 
a rendszert önös célokra kihasználjak és a nép 
soisaval mitsem törődve, csak a saját vagyo
nuk növelését tartsak szem előtt.

Jo vezérekre, becsületes vezérekre van 
csak szükség ebben a nem véres, de nehéz 
gazdasági harcban.

Főuraink és egyéb kivaló embereink 
régebben dicsőséget helyeztek abba, hogy a 
nemzetet csataba és a csataban győzelemre 
vezessék, mikor a világot bámulatba ejtő har 
cainkat vívtuk. Most nem kell véres csatákat 
vívni, a mivelődés a közgazdasági kérdések
nek csatákban való elintézését mindinkább 
háttérbe szorítja. De harcot állandóan kell 
vívnunk, a létért való küzdelem nem enged 
nyugalmat egy nemzetnek sem. Vagy hala
dunk, vagy elpusztulunk. Megállás nincsen.

Mas vezérekre van hat most szükségünk. 
Nem stratégák kel-enck, hanem föltétlenül 

} becsületes, tisztakezű férfiak és ekos fejek.
! Van ilyen hazánkban, hala istennek, elég Az 
S Andrassy, Apponyi, Batthyány, Cziráky, Esz- 
í terliázy, Hadik, Majláth, Szspary és Széchényi 
j csaladokból annyian állhatnak a társadalmi 

mozgalom élére, hogy egyiknek sem kell túl- 
, ságossan sok munkát magara vállalnia. Ve

zérembereink közt is van nem főúri szárma- 
, zasú fél fiú elég, kiben a nép megbízhat. Álija- 
: nak ezek is a nemzet élére és vállaljanak 
: vezető szerepet ezen a téren is.

A kormánynak is halas föladat jut. A 
; részvényeit befizetését a postatakarékpénztár 

útján lehetővé teheti, ellenőrzést gyakorolhat, 
a visszaéléseknek gatat vethet, befolyást gya
korolhat egyes gyárak létesítése helyének 
megválasztásában, stb.

A nemzetiségi kérdést is — nézetünk 
szerint — csak társadalmi politika útján lehet 
kielégítő módon megoldani. Közgazdasagi 
eszközökkel kell a nemzetiségeket meghódí
tani. Most szidjuk őket, ahol esak tehetjük. 
A szidással, az erőszak alkalmazásának aján
lásával nem megyünk semmire. Bármennyire 
szidjuk nemzetiségeinket, azok barátságosabb 
indulatot irányunkban azért nem mutatnak. 
Ha egy-egy izgatót a  törvény keze sújt, bör
tönre vetik, vagy kiutasítják: ujongunk. Ez 
nem helyes mód Sajnos, hogy ilyen eszkö
zöket is kell alkalmazni, de nem kívánatos 
az alkalmazásuk. Minden ilyen módon sújtott 
izgatóból mártír lesz. Ha kimegy fajrokonai 
hazájaba, ott tárt karokkal fogadják és együt
tes erővel gyaiaznak bennünket tovább. Célt 
tehát ezzel nem érünk; ezzel a rendszerrel 
ezek szerint fel keli hagyni.

A magyar társadalom eljárása nemzeti
ségeinkkel szemben eszünkbe juttatja az adó
in it arról az apáról, aki fiáról egy ismerősé
nek igy panaszkodott: >N :m értem; ez a 
kölyök nem szeret, pedig minden nap meg
verem <.

Erőszakkal sohasem fogunk magyaro
sítani. Ezt saj.it törté.létünkből megtanulhat
tuk volna már. Elég keserűséget okoztak 
nekünk az erőszakos némelesitési kísérletek. 
Ezeknek pedig, jól tudjuk, nem volt sikerük. 
Minden kísérlet megtört a szívós-.gunkon. Mi 
jogon tarthatjuk a köztünk elő nemzetisége
ket kevésbé szívósoknak ? Ha azonban Maria 
Teréziát, a nagy királynőt még több hozzá 
hasonlatos követte vo na, ei se képzelhető: 
milyen kévéssé magyar volna ma ez a mi 
hazank.

Magyarositant csak társadalmi eszközök
kel, ?. la k o s s á g  jó lé té n e k  em eiésév t. í, beol
vasztás útján lehet sikeresei-..

A nemzetiségeket békés úton k újból 
meghódítani. Erős akarattal c téren kiíehet 
vívni a sikert.

A borválságot leginkább a tengerpart 
felől közelíthetjük meg S.. mos magyar megy 
télcn-nyaron valamerre a tengerpartra. Fogad
jak meg azok, akik ezt tehetik, hogy néhány 
évig nem mennek külföldre, hanem kizárólag 
a magyar tengerpar'.:.'.. N,rn mennek Abbá- 
ziábban a Riviérára, Osztei.debe, külföldön 
pénzt pazarolni, hanem hozzajaiurnák sajat len 
gerpartunk értékének emeléséhez és — meg
lássak, a hódítás terén meglepő lesz az ered- 

i mény.
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—  Em lékezte tő. Csongnidvármegye köz- f 
í igazgatási bizottsága I. hó '28-án, kedden . 
I délelőtt 10 órakor tartja e havi rendes ülé- , 
i sét. Délután 3 órakor a fegyelmi választmány ' 

ülésez.

— V á ros i közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete f. hó 27-én, holnap délelőtt
9 órakor közgyűlést tart a túl a kurcal tanács
kozó teremben. A közgyűlés tárgysorozatán 
a város 1903. évi költségvetése, a í. évi pót
költségvetés, illetőleg hitelatruházás és a  hasi- 
pénztár II és III. negyedévi naplókivonata vanl

—  Á llá sá tó l fe lfü g g e s z te tt menházgond- 

nok. A múlt hét derekán M é s z á r o s  Ist
ván szegénymenházi gondnokot C : c a t r i- 
c i s Lajos dr. alispán felfüggesztette az állá
sától. A nevezett gondnok felfúggesztetését 
megelőzően M ú t é f f y Ferenc dr. polgár- 
mester vizsgálatot tartott a szegények me- 
nedékhazaban és e vizsgálat iratait az alis
pánhoz terjesztette fel. Minthogy a vizsgálat 
a gondnoknak több — a pénzkezelés körül 
való visszaélését tárta fel, az állásától történt 
felíüggesztelése eimelíőzheletlen volt. A gond
nokságra V e r é b  István városi napdijast 
helyettesitették.

—  T a n ító i kinevezés. A közoktatásügyi 
miniszter P e t r c c z k y  Jenő oki. tanítót, 
aki eddig mint segédtanító működött, a do- 
rosmai állami elemi népiskolákhoz rendes 
tanítónak nevezte ki,

—  A gy ilkos  fe leségének fö lm entsse.
Az öreg K a 1 1 a y József hékédi szólőlulaj- 

I donos gyilkosa feleségének: S z é p e  Fe- 
rencnének az ügyével tegnapelőtt foglalkozott 
a szegedi kir. büntető törvényszék. Szépéné 
tudniillik palástolni akarta a férje bűnét, sőt 

j többeket is akart rábeszélni a vallomásra, 
hogy láttak Szépét abban az időpontban, 
amikor a gyilkosság történt, amivel a férje 
ártatlanságát akarta bizonyítani. Emiatt ha
mis tanúzasra való fölbujtás vétségével vá
dolva állott pénteken a szegedi kir. törvény
szék előtt, mely azonban, bizonyítékok hiá
nyában fölmentette Szépénét.

— Rendelet a sérült bankjegyekről. A
• koronarendszer életbeléptetése óra egymást 
■ érik a rcudeletck, melyek az uj pénzek for- 
i gaiombahoza’aiát szabályozzak. így most is 
í az >Osztrák-Magyar Bank* főtanácsosa, a 
: használhatatlanná vált vagy sérült, 1902. évi 
! kibocsátású 100 koronás bankjegyek kicse- 
j rélése targvaban az alabbi szabályzatot lép

tette éietbe :
A véletlen folytán használhatatlanná 

váll, bemocskolt bankjegyeket a bankintéze
tek beváltásra csak akkor fogadhatjuk el, ha 
azoknak valódisága kétségtelen. Ellenkező 
esetben a bankintézetek a pénzt a bécsi 
központi pénztárhoz tartoznak beküldeni. Ha 
a bankjegyek szándékosán is lettek megvál
toztatva és ennek folytan nem használhatók, 
de nem hamis pénzek, úgy a pénzintézetek
10 fillér kezelési költség ellenében kötelesek 
azokat beváltani. Ha a bankjegyekből egyes 
részek hiányzanak, úgy akkor csak azzal az 
összeggel váltatnak be, amely a bankjegynek

i sértetlen részére esik. A darabokra összeté- 
: péti bankjegyek, melyeknek értéke ki nem
• szabható, a bank bécsi pénztárihoz kü’den- 
! dők be értékesítés céljából.

— Raíyusbál. A szegénysorsú zsidó
• iskolásokat segítő egylet batyusb.ilja az éjjel 
: volt a színházteremben, fényes erkölcsi és 
| anyagi sikerrel, mert a családias jellegű, 
i fesztelen és kedélyes mulatság szép jövcdcl- 
; met hozott az emberbaráti jótékony célnak, 
í Az összegyűlt m -gyszámú tersasag először a 
! dúsan megtérített és minden jó elemózsiával 
: megrakott asztalok mellé telepedve, lakó- 
: mázott, aszlalbont.'s után pedig táncra perdült 
1 a fi italst.g és j. rta a táncot faradhatatlan

kedvvei egészen hajnalpirkadásig.
—  E sküdtek k iso rro lá sa . A  november 

17-én kezdődő esküdtszék! tárgyalásokra be
hívandó esküdtek névsorát tegnapelőtt sor
soltak ki a szegedi p o lg á r i  tö rv é n y s z é k n é l
11 a m z a Géza törvényszéki elnök tclügye- 
lelc alatt. A kisorsolt harminc rendes és tiz 
póttag között csak egy van szentesi: P l c sz
il i k Antal és egy csongrádi: N a g y Sán
dor dr.
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—  A revo lve rezö  szomszéd. K  i » s Eá- |
lint mindszenti tí.nyai lakosnak a sertései át- | 
mentek a K i s s  István földjére turkálni. > 
Amint K i s s  Búlint atballagott a szomszédja 
földjére, hogy a sertéseket visszahajtsa : Kiss 
István eléje toppant és egy fél vörös téglát 
fölkapva, igy kiáltott reá:

— Hogy mered a malacaidat az én 
földemre hajtani ?

Aztán a téglával fejbe vágta a gyanút
lan szomszédot, aki erre fölemelte a kezét, 
hogy visszaüsse Kiss Istvánt. Az azonban 
hirtelen revolvert rántott elő es a szomszéd 
mellének szegezte:

__ Ha hozzám nyalsz: keresztüiőllek,
— mondta, amire Kiss Bálint ijedten futott 
a tanyájába, Kiss István utána lőtt a sza
ladó magyarnak, de nem talált; mindazonáltal 
a csendőrség megindította az eljárást a re- 
volverező gazda ellen.

—  Hegyi pá te r legújabb kegye lm i akc ió ja .

A rágalom és gyalázkodás atyamestere : 
H e g y i  páter sehogy se képes megnyugodni 
a gondolatba, hogy ő csak olyan közönséges 
földi halandó, mint minden más ember s hogy
_ha ő jön összeütközésbe a büntetőtörvény-
könyvvel, ha ő lázit, izgat, vagy gyaláz le i 
másokat: neki ezért éppen úgy el kell szen
vednie a kijáró büntetést, mint akárki másnak.
A szegedi törvényszék három havi állam fog
házra Ítélte a g a l a m b e p é j ű  pátert; j 
mert izgatott, lazított. Két Ízben folyamodott 1 
már a felséghez írásosan, hogy kegyelmezzen I 
meg neki, engedje el a büntetését, egyszer j 
meg személyesen próbált kihallgatásra jelent- j 
kezni, de minden kísérlete meghiúsult: a király i 
elé nem bocsátották, kegyelmi kérvényeit ! 
visszautasítottak, — aki lelketlenségébcn nem i 
kegyelmez senkinek, mint H e g y i  páter, ,
en n e k ------- nincs kegyelem. Most aztán i
újabb kegyelmi akciót kezdett H e g y i  páter- ‘ 
Az egyik szegedi laptársunk ir róla a f. hó 23iki i 
számában, hogy istennek csongrádi méltatlan ; 
szolgája és S i m a Fcrenczné most Becsbe • 
utaztak : ha a k i r á l y  nem fogadta el, hátha j 
elfogadja a c s á s z á r .  Mert a császárhoz akar
nak mindaketten kihalgatasra menni. H e g y 1 í 
páter azért, hogy magának, S i m á n é ezért, 
hogy az ameiikába szökött ura hazatérheté- 
sének eszközöljön ki kegyelmet. A kegyelem 
kérés bécsi vezeklői egy otttani magyar szár
mazású ügyvéd : K á r m á n Mór dr. segítségét 
vették igénybe arra nézve, hogy a rendes 
hihalgatások során a császár fogadja őket. 
Hogy ez az újabb kegyelmi akció mint vég
ződik: előrelátható.

—  H arc az u tcán . S z e p e s i  Rókus 
és D e á k Lajos mindszenti lakosok régen 
ellenséges viszonyban állanak egymással, amit 
a Deák Lajos felesége idézett elő, valótlan, 
meggyalazó híreket terjesztvén a Szepesi fe 
leségéről. Ezért a férfiak között is kitört a 
gyűlölség ami a napokban annyira fajult, 
hogy Deák Lajos fejszével kereste Szepesi 
Rókust. Meg is talalta az útcán és minden 
szó nélkül hatba vágta a fejszével, amire 
Szepesi beszaladt egy közeli udvarba és ha
talmas karóval rohant támadója felé. Há 
romszor fejbe is csapta Deákot, de a ne
gyedik csapásra már nem volt ideje, mivel 
Deák a kezében lévő baltával úgy vágott a 
karjára, hogy nyomban összeesett Szepesi 
akit a földön még háromszor oldalba vágott 
ellenfele Szepesi a halállal vívódik.

—  Az u tca  nem liba legelő. A  felsőpárt 
több pon'ján azonban azt hiszik, hogy az 
utca nem való másra, minthogy a libát le
geltessék rajta. Több helyről kaptunk ugyanis 
panaszos levelet, melyben elmondják, hogy 
a felsőpárt több utcáján százszámra legelnek 
a libák, amelyek természetesen a járhatat- 
lanságig elronditják az utakat. Kérünk ez ügy
ben gyors és szigorú intézkedést.

—  Furesa  bosszú. S e j b e n Istvánná 
kisteleki lakos fura módon állott bosz-

. S Z E N T E S  < s V 1 D  E  K  E«

srút Tóth Istvánon, mert az nem akart meg
tenni neki egy szívességet. Sejbenné ugyanis 
arra kérte Tóthot, engedné meg neki, hogy 
az ő apró házi szárnyasai a Tóth földjén 
kapargassanak. Tóth azonban ezt nem tette 
meg, a miért aztán az asszony bosszút for
ralt és ezt végre is hajtotta olyképen, hogy 
kénes kukorica szemeket szórt el a Tóth 
udvarában, a mit az apró háziszárnyasok 
megettek és elpusztultak tőle. Tóthnak ilyen 
rocdon közel 30 korona kart csinált az asz- 
szony, aki ellen megindította az eljárást a 
csendőrség.

— Vakok fe lvé te le . A vakok szegedi 
intézetébe vallas, nem és nemzetiségre való 
tekintet nélkül 1 0—3 0 é v e s  vakok vé
tetnek fel. Akik vak hozzátartozóikat felvé
tetni akarják, felhivatnak, hogy az intézet 
felügyelő bizottságához intézett kérvényeiket 
mielőbb nyújtsak be. Bővebb felvilágosítást 
az intézet igazgatósága ad, Szegeden.

—  Á lta lá n o s  kibékü lés. Egy csomó be- 
csületsértasi és könnyű tettisértési ügyet tár
gyalt csütörtökön a szentesi büntető járásbi 
róság. Az egykor harcban álló ellenfelek azon
ban sorra kibékültek és megfogadtak, hogy 
soha többé nem bántják egymást, azonban 
alig hagyták el az igazságszolgáltatás sárga 
házát: azonnal kitört közöttük a háború és 
egyik másik mindjárt hajba is kapott az u t
cán. D e m e t e r  Mária szentesi csirkekofa 
is becsületsértés vétsége miatt állott a járás
bíróság előtt, mivel kartársnőjét A  b r i s 
Francit nem éppen hizelgő kifejezésekkel il
lette az egész piac hallatára. Az önérzetes 
Franci aztan feljelentette a harcias nőcskét, 
de a  tárgyaláson nagylelkűen megbocsátott 
neki. — V a s s Imre szentesi lakos is a  tör
vény elé került, mert a szomszédját: Barta 
Jánost csúnyán eldöngette. B a r t a  azonban 
a tárgyalás folyamán elérzékenyült és a ha
ragos szomszédnak — megbocsátva — csak 
éppen hogy azt nem m ondta:

— Jöjj a keblemre, édes szomszédom.
Két s z e g v a r i  menyecske is szem

ben állott egymással csütörtökön a büntető 
járásbíróságnál. K o z m a  Antalné ugyanis 
panaszt emelt R a e z  Sáudorné ellen, mivel 
az becsületsértő kifejezéseket használt vele 
szemben.

— Micsoda maga ? — kérdezte a biró 
Rácznétól.

— Én, kérem alássan n a p i r e n d e n  
vagyok, — mondta a terhelt.

— Van-e ura?
— De miiyen, — felelte az asszony, 

jelentőségteljes hunyoritás kíséretében,
— Mi az ura ? — faggatta Z o m b o r y 

albiró az asszonyt.
— Hat a disznók körül van, — adta 

meg a választ a szegvári menyecske, akinek 
aztan szintén megbocsátott az ellenfele. így 
tehát általános volt a béke.

—  A p iac i husá ru lók . A  szentesi mé
szárosok között tudvalevőleg vannak olyanok 
is, akiknek nincs rendes üzlethelyiségük a 
huskimérésére, hanem csak a piaeon aiulják 
a levágott állatokat. E husmérőket a főkapi- 

: tany evekkel ezelőtt rendeletileg utasította,
■ hogy hétköznap 9 óráig, heti piac alkalma- 
i val pedig 10 óráig szabad csak a húst árulni.
1 A piaci husmérők azonban nem respektálják 
. a főkapitány rendeletét, jól tudván, hogy

nem lesz érte semmi bántódásuk, Ők tud- 
í niillik néha délig is a piacon tariják a húst
• sőt tudunk rá példát, hogy még délután is 
í kint volt a hús. Hogy ez a közegészségügyre

szerfölött ártalmas, azt mindenki tudja, csak 
J a főkapitány nem.

—  Á rta tla n u l vádo lva . S z i l á g y i  Fe-
■ renc szentesi lakost azzal vádolta R á c z 
í Sándor, hogy a földjéről 40 koronát érő 
; kukoricát lopott Emiatt a járásbíróság elé
■ került Szilágyi uram, akit P o 1 a c s c k
• Albert dr. védőbeszéde után fölmentettek a 
; lopás vétsége alól. Az ítélet jogerős.

—  A m ula tó  te s tv é re k . Néhány hét
• előtt megírtuk, hogy a K i s s  testvérek, 
.’ névszerint : Imre, Gábor és József nagy ivást 
: rendeztek a Fábián Sebestyén melletti egyik

csárdában. A legények már mámorban úsztak 
és az egyik közülük elkurjantotta magát :

— Igyunk, futja a Kupecki pénze!
Ez a kétes értelmű kijelentés a csend

őrség tudomására jött és nyomban nyakon 
csípték a három mulató testvért, mivel egy 
K u p e c k i  János nevű földmivesnek né
hány nap előtt muiatásközben egy húsz koro
nás bankjegye eltűnt. Ilyen gyanús előjelek 
után a Kis testvéreket azzal vádolták, hogy 
ők lopták el a Kupecki húsz koronáját és 
emiatt tegnapelőtt a szentesi járásbíróság 
előtt állottak.

— Hát maguk lopták el a Kupecki 
pénzét ? — kérdezte a bíró.

— Nem loptuk mink, — felelelte a 
szóvivő Gábor.

— Hát akkor miért kiabálta, hogy 
>lutja a Kupecki pénzéből*?

— Csak nagyon italos vótam mán, oszt 
különben is az csak olyan >vicc-bcszéd< vót 
— adta meg a felvilágosítást a legény, amire 
a bíróság, bizonyítékok hiányában fölmentette 
a testvéreket.

—  H űtlen cseléd. H r o p p a n Erzsé
bet midszenti illetőségű cselédlány nem tar
tozik a legmegbízhatóbb vászoncselédek közé. 
Örzsébet ugyanis D á n  Péter mindszenti la
kosnál volt szolgalatban, akit egy őrizetlen 
pillanatban csuíul meglopott. A hölgyike el
vitt egy arany karikagyűrűt és sok értékes 
ágyneműt s a zsakmanynyal együtt megszö
kö tt A hűtlen cselédet kutatja a csendőrség.

—  T o lv a j c igányok. Ismét cigányok gaz
tettéről értesítenek bennünket. N é m e t h  
Antal sándorfalvi lakostól két szép lovat és 
egy igáskocsit loptak el a napokban. A lo
pást minden valószínűség szerint két cigány 
legény követte el. A lopást megelőző napon 
ugyanis két cigány legény a N é m e t h  An
tal háza melletti korcsmában idogalt és kér
dezősködtek a környékbeli emberek vagyoni 
viszonyai felől. A két czigányt különben töb
ben látták a lopás éjjelén a Németh háza 
körül ólálkodni. így tehat több mint valószínű, 
hogy a két lovat és a kocsit a két cigány 
lopta el. A csendőrség keresi a tolvajokat.

—  A m este r fö lm entése . G e o r g i 
á d  c s z János csongrádi kerékgyártó a szen
tesi őszi vásárkor annyira megverte G y e -  
g y i c k i Albert nevű inasát, hogy azt súlyos 
sérülései miatt be kellett szállítani a szentesi 
kórházba. Gyegyicki följelentette a gazdajat 
súlyos testi sértés vétsége miatt a szentesi 
járásbíróságnál, a mely tegnapelőtt foglalko
zott ez ügygyei és a mestert, bizonyítékok 
hiányában fölmentette.

—  A ko rcsm a  to lva ja . K i s v a s  Lajos 
dorosmai ember betöréses lopásért került 
a szegedi büntető törvényszék elé. Kisvas 
Lajos nemcsak bort inni járt a korcsmákba, 
de lopni is. Ilyen célra szemelte ki a Maróti 
János korcsmáját is, ahova május 19-án be
tört és elvitt 124 koronát. A csendőrö kerí
tették kézre a korcsma tolvaját és törvény 
elé állították. A bíróság 6 havi börtönbünte
tést szabott reá.

—  E llo p o tt bárányok. Kellemetlen meg
lepetés érte a múlt hét egyik reggelén a 
Kiste'eken lakó P a t a k i  Pált. Eszre vette 
ugyanis hogy két nagy báránya eltűnt az 
éjszaka, amiről jelentést tett a csendőrség
nek amely a tettest kinyomozta S á n d o r  
Antal ottani lakos személyében. A birka 
húsra éhes atyafi tagadta ugyan a lopást, 
de a felesége alaposan iecalolla, mert meg
mutatta az ellopott bárányok bőrét.

—  A k is  szökevény. Özv. R  á ex Lasz- 
lóné szentesi lakos jelentést tett a rendőr- 
régnél, hogy Anna nevű 12 éves leánya 
még e hó elején elszökött M i h á l y  Imre 
szentesi gazdatói, ahol szolgálatban volt. A 
kis leány még mindig nem került elő, miért 
is anyja kéri a kis szökevény körözését.

— Felhívjuk t. olvasóink figyelmét B i- 
h a r i E d e  lapunk mai számában levő hir
detésére.

♦ K i aka r egyéves önkéntes le n n i?  Bi
zonyára van am i olvasóink között akarhany 
fiatal ember, ki annak idején tanulmányait 
élbenhagyta s igy a 3 éves terhes katonia 
szolgálatnak néz elébe. Debrecenben már 
évek óta sikeresen működik az országszerte
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kitűnő hírnévnek örvendő LICHTBLAU AL- 
BERT-féle minisztcrileg engedélyezett kato
nai előkészítő tanfolyam, (tanbizottsag eddsi 
DRAUGENTZ JÁNOS nyug. ezredes, német- j 
újfalui SIMCNFFY GYULA nyug. huszar- 1 
alezredes és JÁROSSY LAJOS nyug. száza- • 
dós,) melyben azon ifjak, kik még sor alatt 
nem állottak, foglalkozásukra való tekintet i 
nélkül rövidesen megszerezhetik az egyéves 
őnkéntesi jogot. Fölvilágositást és prospektust 
készséggel küld Lichtblau Albert igazgató 
Debrecen.

•  F e lada tunk  és czé lunk a betegek tá p 
lá lásáná l a testet akképen megtartani, hogy 
a természet által adott erő, a betegségek 
okozóinak leküzdésére tevékeny maradjon 
és hogy képes legyen a beteges változásokat 
a megtámadott szervekben legyőzni. Külö
nösen lazas betegeknél, krónikus fertőző 
bajoknál, mint pl. a tüdőgümőkórnál, hol a 
szövetek szélmállása fokozott, a fehérnye- 
szükséglct magasabb Az anyagnak pótlása 
a táplálkozás áltál a legtöbb esetben az ét
vágynak teljes hiánya és az emésztési zava
rok miatt meggátoltatik. Különösen nehéz a 
mindennapi étellel az. feséges rnhé ngyének 
nyújtása, mely a tápláléknak az életműködé
séhez nélkülözhetetlen alkatrésze. Könnyen 
sikerül ennek pótlása a Somatose segitségé- 
' .1. mivel ezen húsból előállított erősitőszer 
csaknem kizárólag fehérnyét tartalmaz, tel
jesen oldódó és könnyen felszívódó alakban, 
miáltal az emésztési szerveket igénybe nem 
veszi, hanem egyenesen a  test nedvei által 
vétetik fel. Ezen kívül a Somatosenak még 
azon jó tulajdonsága van, hogy nagy mér
tékben fokozza az erőt és étvagyat. 1.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes, 1902. okt. 25.

Ma volt az első fagy, jó erős dérrel ’ 
ezzel aztán mindenféle nyári növény bévé 
gezte természetes életet, minden akadaly nél
kül lehet fát, szöliőt és mindenféle csemeté
ket ültetni. Az őszi szántás-vetés, valamint 
a szű'iőszüret is vége felé jár.

A gabonaüzlet a hét folytán általában 
élénk volt.

Az árak következők:
B ú z a  80— 81 kíós mm. 7 forint 20 

kr ; 77—78 klós mm, 7 frt 20 kr.
Á r p a  köble 4 frt 80 kr ; mm. 5 frt 

80 kr. 6 frt.
Uj kukoricza, morzsolva köble 6 frt 40 

és 6 frt 50 krajcár, mm. 6 frt 85 kr.
Zab köble 3 frt 60 kr.; mm. 5 frt 80 kr
Szalonna mmja 68—70 frt.
Hízott sertés tiszta vágásra, mázsán felüli

52—53 kr., könnyeb 4 9 —50 kr. kilónként szá
mítva.

N é p e se d é s i mozgalom.
1902. évi október IS—25-ig.

S z ü le tte k : Lakos Terézia. Barta Terézia, 
Üröm Erzsébet Dcmsödi István, Tornyai Maria, 
Varga Julianna, Dancsik József, Bese Mihály, 
Bárt ha Sándor. László Maria, Scimodi Andral, 
Keresztüli Tóth Imre, Fábián Tóth Terézia, 
Fazekas Lajos, Lakatos Etelka, Balint Imre, 
Kukéi Lídia, Balazs Mihály, Molnár Eszter, 
Labadi Sándor

H ázasságot k ö tö tte k : Gyarmati Lajos 
Cirjak Lidiaval, D^ncsó Ignncz Szabó Zsuzsan
nával, Csonki Vincze Fazekas Erzsébet Jusz
tinává), Siprikó Bálint Paksi Eszterrel, Afra 
Imre Csákó Lidiaval, Piti Antal Maizlinger 
Maria Rozáliával.

M e g h a lta k : Füsti Molnár Sándor 60 éves 
agyszé htídés. Bö'cskei Molnár István 9 hóna
pos, bélhuiut. Patai József 18 hónapos, tüdő
lob. Szabados Sándor 3 éves scorbut. Balint 
János 63 éves szivtultengés, Piti Mihály 18

i napos, ránggörcs. Virágos Sándor 23 éves 
j tüdőgümőkór, Berkes Ferencz 17 napos ráng- 
: görcs.

N y il t t é r
Dr. K le in Eberhard , aki Herkules-fürdőn 

i szívbajosok és elhízásban szenvedők számára 
' uj, sikeres gyógymódokat honosított meg, a 
j télen át Budapesten folytatja orvosi műkö- 
í dését.

Felelő»BMrke<iBtő: BÁNFALVI LAJOS.
T  í r  s s  z e r  k e b z t ó : M Á T É F F Y  L Á S Z L Ó . 
K id ó tu la jd o n o s  a  „S aon taa é t  Vidéke* k ó a rn y o m d a

13760 „  , . ............................
—— Csongradvarm. alispánjától.
alisp. 1J02.

Pályázati hirdstmény.
A Szentes rend. tan. városnál 

üresedésben levő adópénztári ellenőri 
és joggyakornoki állások betöltése 
véljából pályázatot h irdetek és felhi- 
com a jelzett á llásokat elnyerni óhaj
tókat, hogy a képesítettségüket igazoló 
okm ányokkal felszerelt pályázati ké r
vényeiket hozzám folyó évi november 
hó 15-ik napjának d. u. 5 órájáig nyújt
sák be.

A betöltendő tiszti állásokra vo
natkozó feltételek a város érvényben 
álló szabályrendelete  70. 71. 72 illetve 
118. és 214. §§-aiban foglaltatnak.

Szentes, 1902. október 21.
M á t é f f y  K á lm á n

h. alispán.

F Ö L D E L A D Á S .
Hódy Emília H orváth Józsefné úrnő
nek a teési iskola m ellett 41 hold jó 
m inőségű szántóföldje kedvező fizetési 
feltételek m ellett eladó. —  É rtekez
hetni Dr. Lakos Imre ügyvéddel, vagy 
Hódy Pál várm egyei számvevővel.

11034
1902.

Szentes város tanácsától.

Hirdetmény,
Szentes város előfogatozási vál

lalatának 1903. évi ápril. 1-től 1906. 
évi ápril 1-ig terjedő időben leendő 
biztosítása végett 1902. év november 
hó 24. napján d. e. 10 órakor a pol
gárm esteri hivatalban nyilt árlejtés fog 
tartatni.

Bánatpénzül az árlejtés m egkez
dése előtt 1000 korona teendő le kész
pénzben, vagy ovadékképes é rtékpa
pírokban.

Az árlejtési feltételek  a városi 
gazdasági tanácsnok hivatalos helyi
ségében m egtekinthetők.

K elt Szentes város tanácsának 
1902 évi október hó 10. tarto tt ülé
séből.

D r .  M á t é f f y  F e r e n c z  
polgármeiter.

• ............ •••••• •••••• •••••• •••

A szegénység nagyanyja«
tu dvalévőén  a 
re s ts é g , m elyet 
h a  e re i)  esen  le 

n em  kiizG ünk, szá m ta la n  egyén  p u sz tu lá sá t vo n ja  m aga 
u tá n . A h iv a tá sb a n  való  re s tsé g  v é g té re  is v ag y o n á
tó l fosz tja  m eg az em b e rt, az egészség  á p o lá sá b a n  
való  re s ts é g  k o ra  s irb a  dönti. S o k  bete g sé g , m ely 
elő b b  sem m isnek  te tsz ik , fe jlőd ik  ki elhaD yagolás 
k ö v e tk e z téb en , ko m o ly  b a jjá . K ülönösen  a  tü d ő v ész 
n é l g ja k o r i  ez az  ese t, m e ly n e k  k ele tkezése többny ire  
a lég z ő sz e rv ek  v a la m i k o rá b b i m eg b e te g ü lésére  ve
z e th e tő  v issza  L égcső  (b ro n c h iá l)  k a ta ru s , lüdőcsúcs- 
lo b , a sz tm a , m e lisz o rn lá s , tü d ó k a ta ru s . vérköpés, n e 
héz lé legzés , g ég e fő b á n ta lm a k , m a k a c s  köhögés és 
re k e d tsé g  á lta l  k ü lö n ö sen  a lk a lm a sa k k á  té te tn e k  a 
n y á k h á r ty á k  a  tüdővész b a c illu s á n a k  b e fo g a d á sá ra  
és igy m in d en k in ek , ak i e bajok vala m e ly ik é b en  szen
v e d , k ö te le s sé g e  m egelőzni k o m o ly a b b  m eg b e te g ü lé- 
só t. M indé b e te g sé g ek  ellen  csu d á s  h a tá s ú  gyógyszer 
a „ P c c t o i ,a “ , mely m in d en  —  e bajok  ellen 
eddig a já n lo t t  s z e rt e lh o m á ly o s ít gyógy h a tá sá v a l.

Aki a  v a lód i „ P o e t o r á t * *  ó h a j t ja  m eg
kapni, fo rd u ljo n  k ö zv e tle n ü l a D ián a -g y ő g y sz e rtá rh o i 
B u d a p e s te n , K á ro ly  k ö r ú t  5 . szám , — m ely  az t 2 
k o ro u á 3  cso m ag o k b a n  szá llítja .

Török szilvát aszalt, feketén 
m aradót, szálüt u tánvéttel, a  postai 
állomáshoz, kilós ládákban 3 korona 
40 f illé ré rt; nettó 25 kilós ládákban 
11 korona 50 fillérért, u tánvéttel Buda
pestről, FuchS Adolf, Budapest, Sas

utca 12.

plási hirdetmény.
A nagyérdem ű közönség becses 

tudom ására  hozom, hogy minden 
m odern követelm ényeknek megfelelő

m űóra üzletem et é s  
órajavitó m űhelyem et

a K ossuth-téren  lévő H aris-féle ház
ban m egnyitottam . Ü zlet-elvem : ju tá 
nyos á rak  m ellett a 'tle lk iism eretes és 
pontos kiszolgálás lévén, egyedüli ezé- 
lom nak a n. érd. közönség bizalmá
nak és párto lásának k iérdem elését fo
gom tartani.

T iszte le tte l:
Pláger Miksa

múérás.

Köhögés és rekedtség ellen nincs jobb 
10 2 a  K Í f l  H V - f é l e

pemetefű cukorkánál,
de vásárlásánál vigyázzunk és hatá
rozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van.
1  d o b o z  á r a  6 0  f i l lé r .  "W B

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!
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Bor eladás.

O lx  j a j  !
I tü l iü g é s ,  r e k c d lH f g  ót. e l n j l U l i l U o d á ,  J H Ü ljS fX lI  

e l i e u  g y o r s  é s  b iz t o s  liatA w iiaU

Egger mellpasztiilái,
az étvágyat nem rontják és kitűnő Ízűek. 
n O c T o o z a  1 I z o r .  és 3  k o r o n a .

I ’ i - ö b a í t o b o x  5 0  f i l l é r .
TT« éH s z é tk ü ld é s !  r a k l r t r :

„Nádor" gyógyszertár Eflser roellpa8!liila
Budapest, VI., V^czi-körút 17. 26—2 csakhamar iKegeyíigyitoUgM e g fo jt  e z  A t

k o z o t t  k ö h ö g é s  !

Kapható Szentesen : G ö m b ö s  I jA k z I ö , T ö r ö k  J A n o t ,  Y A r a d y  í-a jo *  é s  
i f j .  Y A r a d y  K a j o s  g y ó g y s z e r tA r A b a ii .

R e iid lo w iili

főárudájában, ahol eddig több mint

koronát fizettek ki, közötte

Bem keli gazíagaak lenni, 
egy sorsjegyet vásárolja:’’:

SZERENCSE-NAPTÁR. • ■

-A.sk I .  o S K tú ly ii *soi*t*jo<jjy’ol£ á v ii  :
egy nyolcad (’/8) — .75 ín. vagy 1.50 k. egy negyed (>Z4) 1.50 fri. \ . . 3 k.
egy fél (•/,) 3. — In. va- 6 — k. egy egész (>/,) 6 -  ín x |2 k.
Eredeti sorsjegyet utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes beküldése ellenében l,u dnk M in
den rcn leiéihez a hivatalos t e r v  : ingyen melléklein A li vatalos ny treméuy ......... liu/.a

után azonnal küldöm. Szíveskedjék megrendeléseit azonnal, de leiÁősöbb 
1- Ó V Í  o l í t ö b e i '  j , Ö  í5 - i < » -

a l ó l i r t  r z t i . o c . ' é s  ( ő e b i r ú s i t ó h o z  ju  ir . tn i  o

b i i i a i u
Budapest, Városliáz-ulca 14.

K á r á s z  T á n c s  sa ját term ésű 
kitűnő fehér bora, zárt üvegekben li- 
erje  S O  fillérért saját házánál k ap 

ható 10 — 10

de sltals aeggazőagodhatnak 1

O  - rh  ,? •h  a d ó  k o r c s m a .

ö - Wci-.z B crn ú íü é  íiígí lyúk-
■ iát ;• < .n! hely iség , mely
« n • (i 1 h c n n h  iyiségiil szolgál,

k o c •■li. i : berendozósscl és ita í-
m é ré s i jo z jii i , v sisn én t iilkiíssil!

iiU, r y utóbbi b rb iíto ro z o tta n
u lh u U át és így  k isebb  ven-
(léglövi liö iiyen fe lh a sz n á lh a tó ,
ID O L é v i  jan u ár 1-től kezdve
tö l 1 ad

A tu -.jdo jós ( költözése m iatt
a d d ‘?f i ; - u h íz n á l  (öbb
la k á s  és buli o.-.nl! h  napos szoba.

r, ' lén  b é rb e a d ó .
i. ü b d e  i f i d i g ,zsákok

k a i ,■ f z e r e iv e  ó la d ) .
u ;  y a r . o t t  a  t u l a j -
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í BATKA IM RE
g é p  m i i l a l í t t t o s  S z e n t e s e n ,

M űhelyem et I. f.. 273. számú saját 
házam ba helyeztem  át, hol is a legmér- 
ség e lteb b  áron készülnek m inden e 
szakm ába vágó m unkák, u. m.: vas- 
ráC8()Z;llok minden kivitelben, g a z 
da <ÁiXÍ g é p ek  á ta lak ítása  és ja  vitása, 
é p ü le t vasa lások , vnsosztcrg .il ás, tn- 
k a ré k - iü z h e ly e k  és feg y v erek  ja v l 
tása. st.L». gyorsan és ízléses kivitelben.

Férfiak ingyen kapnak
” py le g u h ib b  l a ’áb n á n v ú  g y ó g y s z e r t , m ely  az elvesz- 
l.-tt e r ő t  v iS 'S ’ .iaú ía . M indazok, ak ik  é r te  ira a k , in 
gyen  eg p ró b a c so n ia g o t, egy 10ü o ld a l v as
tag k<n«. Wv ’ e jnü tr, p o s ta szá H itraá iiy k ó n l, j ó l  b ec so 
m agolva. A l e g e m !  ih i lr a m é - .ó b h  c su d a /y ó g y sz e r  ez 
mel.v ír : r  eziek- L m e g m e n te tt, ak ik  ijú k o ri  k ic sa 
p o n g á so k  fo ly tá n  e r e jü k e t  v esz te t!ék  v ag y  ezenköz
b en  b e te g sé g ek e t szereztek. E z o k b ó l e lh a tá ro z ta  az 
in téze t, m in d en '-in ek  - - a k ik é r i  -  egy cso m a g  gyógy
s z e rt  m a g ' mázó könyvecskével d íjta la n u l k ü Íd o a i.°E  
h áz i Fzeir.-l o tth o n  gyógy ítható  a h a j é s  m indenki 
■ ki im .o ri r ic s  ipon-.’á.-ik folytán nemi ba jokban , 
sze llem -gyönge igben vagy c h r o a ik m  b e te g sé g b e n , 
szenved •■•tihr. gyógyíthatja m a g á t. E z a gyógyszer 
k .ózveüe-i!'! írnia sz e rv e k re  h a t, m ely ek  e rő s íté sre

■"' •' <.•••! • >  e re d  n én y n y e l g y ó g y ít ja  m eg  az
• vek ó ta  ;• ; .n d n :u  i.e 'e .'> k e t i- Ö re g e k  és ifja k  Ír
h a tn a k  a k u t  jeb j t t  c ím en a  . t a í o  M edical In- 
S íiiu t "-í! í. h o n n a n  a p ró h a c s o m a /o t  c ím ü n k re  azon 
nal n v . iiúb.liK. A z  in té z e t  első  s o rb a n  a z o k a t  a k a rja  
oiegrn- u h  ni. akik g y ó g y k ez elte tésü k  v é g -ti ollhoim- 

• t  el n em  h a g y h a tjá k . A p ró b a c s o m a ?  is m eginti* 
!■*? . i..iiyen k ö n n v -n  leh e l e b o rzalm a.'; b e te g sé g e k - 
: " •  i kigyógyulni. Az in té z e l  n em  'e s z  k iv é -
!eh . Mimi rk i, b á rh o n n a n  m a g y a 'u l  is i r h á t  a  gyógy
sz e ré r t, aih ii e  a le g u a g y o b b  diskróció  m e lle tt d í j ta 
la n u l e iliu id ik  íie - i  a p ró b a  cső  m ag o t a  m a g y a rá z ó
könyvvé! egyiiii í r jo n  te h á t  a k in e k  kell — min 
den k i azo u il. A kü ldem ény  o ’y an  szé p en  v an  c so -  
i'N'.j.-olva, hogy senki s e  tu d ja  m eg  a  ta r ta lm á t.  A
■' ' ' m ezni : S t i t e  M edical In s li tu te

Gbui L i .u r o i i  B uidling. Fort. W a y n e , In d . A m erika 
E ; m in d -., ' . v  p o rlo m e n te se n  k iild e n d j

. Richter-féle $
L íp S . / W  jj

H orfiony-Pain-E spsller g
egy rég i kipróbált liáziszer, a  m ely Ó 
m ár több m int 33 év  ó ta  inog ‘ 
bizliatóbodörzsölcaSlalkalm aztatik  
köszvénynél, csúznál és meghűléseknél. 
Illtés. Silányabb u tánzatok m iatt 
— - - - j  bevásárláskor óvatosak  le 
gyünk és csakis ered e ti üvegeket 
dobozokban a „Horgany’’ védjegygyei 
és n „Bich'cr" <■/.,'gj' . 'yzéssel fogad
junk  el. — 80 f.. 1 k. 40 f. ós 2  k. 
álban  a legtöbb gyógyszertárban  
kapható. F ő rak tár: T ö rö k .
Jó zs o f gyógyszerésznél 
B u d a p e s t e n .

ÍMler F. Alt. és társa,
u d v a r i  s z á l l í tó k .

R u d o l s t a d t .

vnsosztcrg.il
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É R T E S ÍT É S I
Alólirott bátorkodom a n. érdem ű 

holgykozonség sz,ves figyelm ébe -án . 
lan, hogy Budapesten jártom ban mó
dom ban volt a le g ú ja b b  d iv a tú  
te l i  21C1 ö l tö z é k e k e t megfigyelni, 
m elyeknek szabásmintáit Bécsből 
meg is hozattam.

Szives m egrendeléseknél ajánlom 
ezt a t. holgykörönség becses figyel
m ébe azzal, hogy a

legdivatosabb  öifönyökeí
a legizlésesebben, a íegjutányosabban 
s szohdan készítem el, úgyszintén 
m en y asszo n y i ö ltözékekéi is.

K ívánságra, m inta-kiválasztás vé
g e tt  a legújabb divatlapokkal is szol- 
gálok.

M agam at a n. érd. höigvközönség 
becses pártfogásába ajánlva", vagyok:

Szentesen 1902. október hó

IS g y o ű ii l  v a ló d i  im grol

T h is rry  A. gyógyszerész BALZSAMA
O rvosrend öriieg  m egvizsgá lva  és jó váhagyva.

A üvegek adjusztálása k< r:skedeltni törvényszéki mintaoltalom alatt áll.’

Tisztelettel

Z s o l d o s  J á n o s
nőszabó

Lakás : I. t ized K u rc a p a rti u tca  5. szám.

S f e ív H i .  M o sh ató  a  B erk es-fé le  > E ln k e . ÍS5SS

pad ló fénym áz.

'0 2 8
A  világhírű, legjobbnak 

elism ert tükörfényes és szag
talan 1 0 — 9

í Berkes-féle
3

„ E  M K E“
ce padlófénym áz 3

üvegekben és dobozokban. &»
«o Szentesen kapható : s :
cd

I B i s l e x  X u a j o s *3
Qb k eresk ed éséb en .

C so n g rá d o n : Várady Jakab 
d o h án y n ag y tö zsd é jéb en .

Rögtön szárad és szagtalan.

E z a  b a lzsam  b e lső le g  és kü lső leg  h aszn o s  M e r t :  1. U tó ié  rh e t-  
lem il h a té k o n y  g y ó g y szer a  tü d ő  és m ell m in d e n  b e te g sé g é b en , csil
lap ítja  a k a ta ru s t és m eg á llítja  a k ö p e te t ,  en y h íti a fájdalm as k ö h ö g é s t 
és m ég  id ü lt ilyen  b a jo k a t  is m eggyógyít. 2 . K itű n ő  h a tá sú  to ro k -  
g y u llad ásn ál, r e k e d tsé g n é l  t s  m in d e n  to ro k b a jn á l  s tb . 3 . M in d e n  láz t 
a la p o sa n  m eg szü n te t. 4 . M eg lep ő  g y o rsan  gyógyít g y o m o rg ö rc sö t, k ó - 
lik á t és b é lszag g a tá s t. 5. K e lle m e se n  h ash ajtó  és  v é rtisz titó , m eg tisz 
tít ja  a v eséket, m eg szü n te ti a  h ip o c h o n d r iá t  és b ú s k o m o rsá g o t és e rő 
síti az  é tv á g y a t és az  e m ész té s t. 6. K itű n ő  h a tá sú  fo g fá já s n á l  lukas 
fognál, sz á jp e n é sz n é l s  m in d e n  fo g  és  szájfá jásn ál és m eg sz ü n te ti  a 
1 ö fö g és t s  a  g y o m o rb ó l fak ad ó  k e lle m e tle n  szájb ű z t. 7. K ü lső leg  k itű n ő  

j szer  n i r .d e n  seb re , ío rró ság  okoz.ta h ó lyagokra , f isz lu lára , szem ölcsre , 
i j-.t .»• ég ési s e b ek re , fag y o s d a g a n a to k ra , rüh , ó tv ar és k iü té sek  ellen . M eg-
• é.7h:trí..; ; ; .-‘í&'t&i « sz ü n te t  íő fá já s t, ztíggásr, szag g atást, c sú z t, fü’fa já s t s tb . M ind ig  p o n to -  

' san  kell figyelni a fen ti zö ld  a p á ca v é d je g y re  1 H a m is ítá so k  e llen  leg
jo b b a n  v é d  a  g y árb ó l, e re d e ti  p a p irk a r to n o k b a n  v a ló  k ö z v e tle n  m eg ren d e lé s , 22  k is vagy 
G n ag y  üveggel 4 k o ro n a  b é rm e n tv e  az o sz trá k  m ag y ar b iro d a lo m  b á rm e ly  p o s ta á l lo m á sá ra  
B osznia  és H e rc e g o v in á b a  4 k. GO fillér. K e v e se b b  nem  k ü ld etik . S zé tk ü ld és  c sak is  az  összeg  

előleges beküldése vagy előleg küldése m ellett.

I l ié r t  s yp n vp il i i i i ?  h) Olí ■uinJ-n> o1/  ré?i s«t,íre >s biztos gyógyulást ta- 
111111 □a v u tv u  Ü li. lühat és csaknem mindig elkerülhet miuden fájdalmas és ve
szélyes operációt sőt amputációt is,

T h ia rry  a . gyógyszerész egyedül va lód i rendkívü l tisz titóere jű

f

5
} í;
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G entifólia-kenocsével
mely a sebek gyógyításában és a fajdalom csillapításában felülmúlhatatlan. Valódi cen
tifólia kenőcs használható: gyermekágyasok rosszmellűségénél, tejelválasztásuk fenna 
kádasánál, mellkeményedásnél, Orbánénál, minden régi sebre, nyilt láb és csontsebekre 
sósfolyás ellen, dagadt lábakra, sőt csontszúnál is, ütött szúrt, lőtt, vágott vagy zúzott 
sebénél mindnn idegen anyag kihúzására, amilyen üveg vagy faszálka, homok, serét, 
tövis stb. minden daganatnál, kinövésnél, karbunkulusnal képződményeknél, sőt ráknál; 
ujszipclynál, körömdaganatnál, kihólyagzásnál, kisebbzet lábra, minden égési sebre, 
fagyra, a betegek felfekvésőre, nyakdaganatra, fülfolyásra s a gyermekek ótvarára 
stb. stb. Szétküldés csakis a pénz előleges beküldése mellett. Bérmente, csomagolás és 
szállítólevéllel 2 tégely 3 kor. 50 fillér. Eredeti bizonyítványok egész tömege. Óva
kodjunk hatástalan hamisítványoktól és ügyeljük, hogy minden tégelyen : „S chu tzenge l 
Apotiieke des Thyerry (Adolf) Limited in Pregrada“ van beégetve.

E gyógyhatásúban fölülmulhatatlan két szer soha nincs romlásnak kitéve, ső, 
minél régibbek, annál értékesebbek és hatásosabbak, fagy és hőség nem árt nekik, 
tehat mindenféle időszakban szállíthatók. Csaknem mindig segítenek és gyógyítanak, 
legal ibb is az orvos is megérkezéséig. Természetes, hogy soha sem szabad hamisít
ványokat vagy más ilyes ajánlott érték és hatásnélküli, úgynevezett pótszereket igénybe 
venni, melyekért haszontalanul dobjuk ki a pénzt, hanem mindig csak e két jónak 
bizonyult, szolid, olcsó, megbízható, e mellett teljesen ártalmatlan, közismert szerhe- 
kell folyamodni, miket minden eshetőségre, minden családnak készletben kellene tart 
tani. Ahol valódi minőségben a valódiság minden ismertető jelével nem kaphatók 
legegyszerűbb közvetlen megrendelést címezni
..Thicrry (Adolf) jyójysierési Limited, Sehilzeojel-Apolheke" Pregradákan — RohiUeh Saaerbrui indlett

Központi raktár Budapesten : Törők J. gyógyszertárában, Zágrábban Mittelbach 
S gyógyszerésznél és Bécsben Brady C. gyógyszerésznél. 5 2 — 45

Kályha eladás.
A. ra k tá ro n  lévő összes

I s I j M I

többféle n ag y ság , szín  és 
m in táb a n , fél áron adat
nak el. 2-2

E gy kisebb üzlethelyiség ped ig  
azonnal kiadó.

Mindezek m egtekinthetők s az 
árak  m egtudhatók

Dobray Sándor
kereskedésében.
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KÖNY N Y O M D Á JA

títtfíS lS lW S S S ífí8 f
„ S Z E N T E S  é s  VIDÉK E

SZERKE-ZTŐSÉGE É i HIRLAPKIADÓHIVATALA

KOSSUTH-ÜTCZA (POLLÁK-HÁZ)

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD _  HIRDETÉSEKET

VALAMINT NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEKET A LÉG 
JUTANYOSABBAN SZÁMIT FEL

fe«@

e s

fc'Q S Z E N T E S E I N .

GQ K o « r u t l i - u t c z a  P o l l í i k - t o á x .  r a

| hH hMMMhÍ> ?-hs- 'i - . x 7 z r x - v 'r , -  z , „ . . , z ^ . ... .....<-. -

áfi megfiivóR, Táncrended
c^ jszö km  ánOök̂

K ö n y v e l i ,  l ' o l y ó i i ü í o k

^Szafag-aranyozás

Díszmunkák íöbb színnyomásban is
g y á s z j e l e n t é s e d

S y e t s z s z z G j z l y  u  n z v j a c j y z l í  

íz lésesen , o lcsón  és gyorsan  készü lnek .

EGYES LAPPÉLDÁNYOK CSAKIS KÖNYVNYOMDÁNKBAN KAPHATÓK

Nyomatott, a .Szentes ót V; lék , Kíinyvnyomla g
*1


